
AR-15/M16 300 BLK BARRELS - CMMG AR15 12.5" 300BLK MR BARREL

Converts Your AR To A Hard-Hitting .30 Caliber Round With No Other
Modifications

Direct replacement for the standard .223/5.56mm barrel converts your AR-15 to
the high-performance 300 AAC Blackout (300BLK) cartridge. The 300 AAC lets
you upgrade your rifle to 7.62 x 39 ballistics, while retaining the standard
AR-15/M16 bolt, carrier, and magazine at its full capacity, with no additional
modifications. 1-7" rifling accepts bullet weights from 110 gr to 220 gr, and
5/8"-24 muzzle threads accept popular AR-.308 flash suppressors and muzzle
brakes. Three models available, 16", 12.5" and 8.2" long and treated inside and
out with CMMG’s "Wasp" nitriding process for outstanding resistance to wear and
corrosion. 16" barrel has the gas port in the standard position for use with all
M4-length gas systems and supersonic ammunition. 12.5" & 8.2" barrels have the
gas port positioned for use with pistol-length gas systems.

Attributes

Name: CMMG AR15 12.5" 300BLK MR BARREL
Manufacturer: CMMG
Product no.: 100014823
Mfr. No.: 30D8A0A
Barrel Weight: -
Cartridge: 300 AAC Blackout
Contour: Medium
Finish: Nitride
Gas System Length: Pistol
Length: 12.5''
Make: AR-15
Muzzle Threads: 5/8-24
Twist: 1-7
Delivery weight: 0.816kg
UPC: 815835062761

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für CMMG AR15/M16 300 BLK
Läufe

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den CMMG AR15/M16 300 BLK Lauf entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Verwendung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner AR15Plattform vertraut bist, bevor du versuchst, den Lauf zu
installieren oder zu verwenden.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und halte dich an die grundlegenden Regeln der Waffensicherheit.
Halte den Lauf und alle Waffenteile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Lauf und die zugehörigen Komponenten auf Abnutzungs oder
Beschädigungserscheinungen vor der Benutzung.
Verwende nur die angegebene Munitionsart (300 AAC Blackout) mit diesem Lauf.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Verwendung von
Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du deine Waffe abfeuerst.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du den Lauf installierst oder entfernst.
Versuche nicht, den Lauf oder eines seiner Komponenten zu modifizieren.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du beim Schießen einen sicheren Rückstand hast.
Wenn du während der Nutzung des Laufs auf Störungen oder Unregelmäßigkeiten stößt, stelle die Nutzung
sofort ein und konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe vollständig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den bestehenden Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Installiere den CMMG 300 BLK Lauf, indem du den Entfernungsprozess umkehrst und auf richtige
Ausrichtung und Passform achtest.
Sichere den Lauf mit den entsprechenden Werkzeugen und Drehmomentvorgaben, wie sie vom
Waffenhersteller empfohlen werden.
Überprüfe, ob das Gasloch richtig mit dem Gassystem deiner Waffe ausgerichtet ist.

Nutzung:

Lade die Waffe nur mit 300 AAC BlackoutMunition.
Führe einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert, bevor
du live schießt.
Schieße in einer sicheren und kontrollierten Umgebung und halte dich an alle Sicherheitsprotokolle.
Achte während der Nutzung auf Anzeichen von Überhitzung oder übermäßiger Abnutzung des Laufs.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Materialien und Waffenteile.
Wenn der Lauf irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass er vor der Entsorgung unbrauchbar gemacht
wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen bezüglich Sicherheit oder Produktunterstützung besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deren Kundenservice.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du dazu beitragen, ein sicheres Erlebnis
mit deinem CMMG AR15/M16 300 BLK Lauf zu gewährleisten. Sicherheit und verantwortungsbewusste Nutzung von
Feuerwaffen sollten immer Priorität haben.
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Safety Instruction Guide for CMMG AR15/M16 300
BLK Barrels

Introduction
Thank you for choosing the CMMG AR15/M16 300 BLK Barrels. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual carefully before installation
and use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your AR15 platform before attempting to install or use the
barrel.
Always handle firearms with care and in accordance with the basic rules of firearm safety.
Keep the barrel and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel and associated components for signs of wear or damage before use.
Use only the specified ammunition type (300 AAC Blackout) with this barrel.
Follow all local laws and regulations regarding the ownership and use of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when firing your firearm.
Ensure the firearm is unloaded before installing or removing the barrel.
Do not attempt to modify the barrel or any of its components.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a safe backstop when firing.
If you experience any malfunctions or irregularities while using the barrel, cease use immediately and consult
a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing barrel according to the manufacturer’s instructions.
Install the CMMG 300 BLK barrel by reversing the removal process, ensuring proper alignment and fit.
Secure the barrel using the appropriate tools and torque specifications as recommended by the firearm
manufacturer.
Check that the gas port is properly aligned with the gas system of your firearm.

Usage:

Load the firearm with 300 AAC Blackout ammunition only.
Perform a function check to ensure proper operation before live firing.
Fire the firearm in a safe and controlled environment, following all safety protocols.
Monitor the barrel for signs of overheating or excessive wear during use.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding hazardous materials and firearms
components.
If the barrel is damaged beyond repair, ensure it is rendered inoperable before disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's website or contact their
customer service department.

By following these safety instructions and guidelines, you can help ensure a safe experience with your CMMG
AR15/M16 300 BLK Barrel. Always prioritize safety and responsible firearm use.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Barilotto
CMMG AR15/M16 300 BLK

Introduzione
Grazie per aver scelto il barilotto CMMG AR15/M16 300 BLK. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali
e linee guida per garantire l'uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo manuale
prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere familiare con il funzionamento della tua piattaforma AR15 prima di tentare di installare o
utilizzare il barilotto.
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e in conformità con le regole di base della sicurezza delle
armi.
Tieni il barilotto e tutti i componenti dell'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il barilotto e i componenti associati per segni di usura o danni prima dell'uso.
Utilizza solo il tipo di munizioni specificato (300 AAC Blackout) con questo barilotto.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre una protezione adeguata per gli occhi e le orecchie quando spara con la tua arma.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il barilotto.
Non tentare di modificare il barilotto o alcuno dei suoi componenti.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere uno sfondo sicuro quando spara.
Se riscontri malfunzionamenti o irregolarità durante l'uso del barilotto, interrompi immediatamente l'uso e
consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il barilotto esistente secondo le istruzioni del produttore.
Installa il barilotto CMMG 300 BLK invertendo il processo di rimozione, assicurandoti un corretto
allineamento e adattamento.
Fissa il barilotto utilizzando gli strumenti appropriati e le specifiche di coppia raccomandate dal
produttore dell'arma.
Controlla che il porto del gas sia correttamente allineato con il sistema a gas della tua arma.

Uso:

Carica l'arma solo con munizioni 300 AAC Blackout.
Esegui un controllo di funzionamento per garantire un corretto funzionamento prima del tiro reale.
Spara con l'arma in un ambiente sicuro e controllato, seguendo tutti i protocolli di sicurezza.
Monitora il barilotto per segni di surriscaldamento o usura eccessiva durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il barilotto in conformità con le normative locali riguardanti i materiali pericolosi e i componenti delle
armi da fuoco.
Se il barilotto è danneggiato oltre la riparazione, assicurati che diventi inoperabile prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o il supporto del prodotto, ti invitiamo a consultare il sito web del
produttore o a contattare il loro servizio clienti.



Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura con il tuo
barilotto CMMG AR15/M16 300 BLK. Prioritizza sempre la sicurezza e l'uso responsabile delle armi da fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Luf CMMG AR15/M16
300 BLK

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór luf CMMG AR15/M16 300 BLK. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady bezpieczeństwa
oraz wytyczne, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
niniejszym podręcznikiem przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz obsługę swojej platformy AR15 przed próbą instalacji lub użycia lufy.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i zgodnie z podstawowymi zasadami bezpieczeństwa w
posługiwaniu się bronią.
Trzymaj lufę i wszystkie komponenty broni z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj lufę i powiązane komponenty pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Używaj wyłącznie określonego typu amunicji (300 AAC Blackout) z tą lufą.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne i ochronniki słuchu podczas strzelania z broni.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub demontażem lufy.
Nie próbuj modyfikować lufy ani żadnego z jej komponentów.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz bezpieczne tło podczas strzelania.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek usterek lub nieprawidłowości podczas użytkowania lufy, natychmiast
zaprzestań użycia i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejącą lufę zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj lufę CMMG 300 BLK, odwracając proces demontażu, zapewniając prawidłowe wyrównanie i
dopasowanie.
Zabezpiecz lufę przy użyciu odpowiednich narzędzi i specyfikacji momentu obrotowego, zgodnie z
zaleceniami producenta broni.
Sprawdź, czy port gazowy jest prawidłowo wyrównany z systemem gazowym twojej broni.

Użytkowanie:

Załaduj broń wyłącznie amunicją 300 AAC Blackout.
Wykonaj kontrolę funkcji, aby upewnić się, że działa prawidłowo przed strzelaniem na żywo.
Strzelaj z broni w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku, przestrzegając wszystkich protokołów
bezpieczeństwa.
Monitoruj lufę pod kątem oznak przegrzewania lub nadmiernego zużycia podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj lufę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów niebezpiecznych i komponentów broni
palnej.
Jeśli lufa jest uszkodzona ponad naprawę, upewnij się, że jest unieruchomiona przed utylizacją.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o odwiedzenie strony
internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich działem obsługi klienta.



Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz przyczynić się do
zapewnienia bezpiecznego doświadczenia z lufą CMMG AR15/M16 300 BLK. Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu
bezpieczeństwo i odpowiedzialne korzystanie z broni palnej.
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Turvaohjeet CMMG AR15 300BLK Piipuille

Johdanto
Kiitos, että valitsit CMMG AR15 300BLK piipun. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet AR15 alustan toiminnan ennen piipun asentamista tai käyttämistä.
Käsittele aseita aina varovaisesti ja perussääntöjen mukaisesti.
Pidä piippu ja kaikki aseen osat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti piippu ja siihen liittyvät osat kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Käytä vain määrättyä patruunatyyppiä (300 AAC Blackout) tämän piipun kanssa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden omistamista ja käyttöä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen piipun asentamista tai poistamista.
Älä yritä muokata piippua tai sen osia.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että sinulla on turvallinen taustatuki ampumisen aikana.
Jos kohtaat käytön aikana toimintahäiriöitä tai epätavallisuuksia, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä
pätevään asekorjaajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva piippu valmistajan ohjeiden mukaan.
Asenna CMMG 300 BLK piippu kääntämällä poistoprosessi, varmistaen oikea kohdistus ja istuvuus.
Kiinnitä piippu käyttäen asianmukaisia työkaluja ja vääntöarvoja, kuten valmistaja suosittelee.
Tarkista, että kaasuportti on oikein kohdistettu aseen kaasujärjestelmän kanssa.

Käyttö:

Lataa ase 300 AAC Blackout patruunoilla vain.
Suorita toimintatarkistus varmistaaksesi oikean toiminnan ennen ampumista.
Ampu aseen turvallisessa ja hallitussa ympäristössä noudattaen kaikkia turvallisuusprotokollia.
Seuraa piippua ylikuumenemisen tai liiallisen kulumisen merkkien varalta käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä piippu paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat vaarallisia materiaaleja ja aseiden osia.
Jos piippu on vaurioitunut korjaamattomaksi, varmista, että se on tehty käyttökelvottomaksi ennen
hävittämistä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotetuesta, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä
heidän asiakaspalveluunsa.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen kokemuksen CMMG AR15 300BLK
piippusi kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullinen aseiden käyttö.
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Säkerhetsinstruktioner för CMMG AR15/M16 300 BLK
Pipor

Introduktion
Tack för att du valt CMMG AR15/M16 300 BLK Pipor. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs denna manual noggrant
innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med drift av din AR15plattform innan du försöker installera eller använda pipan.
Hantera alltid skjutvapen med omsorg och i enlighet med grundläggande regler för vapenhantering.
Håll pipan och alla vapenkomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet pipan och relaterade komponenter för tecken på slitage eller skador innan
användning.
Använd endast den specificerade ammunitionstypen (300 AAC Blackout) med denna pipa.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående ägande och användning av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig ögon och hörselskydd när du skjuter med ditt vapen.
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller tar bort pipan.
Försök inte att modifiera pipan eller någon av dess komponenter.
Var medveten om din omgivning och se till att du har en säker bakgrund när du skjuter.
Om du upplever några funktionsfel eller oregelbundenheter under användning av pipan, avbryt användningen
omedelbart och kontakta en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är helt oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den befintliga pipan enligt tillverkarens instruktioner.
Installera CMMG 300 BLKpipan genom att vända på borttagningsprocessen, och se till att den är
korrekt inriktad och passar.
Säkra pipan med lämpliga verktyg och vridmomentsspecifikationer som rekommenderas av
vapentillverkaren.
Kontrollera att gasporten är korrekt inriktad med gasystemet på ditt vapen.

Användning:

Ladda vapnet med 300 AAC Blackoutammunition endast.
Utför en funktionskontroll för att säkerställa korrekt drift innan du skjuter med skarp ammunition.
Skjut med vapnet i en säker och kontrollerad miljö, följ alla säkerhetsprotokoll.
Övervaka pipan för tecken på överhettning eller överdrivet slitage under användning.

Avfallsanvisningar
Kasta pipan i enlighet med lokala regler angående farligt avfall och vapendelar.
Om pipan är skadad bortom reparation, se till att den görs obrukbar innan den kasseras.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta
deras kundtjänst.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du bidra till en säker upplevelse med din CMMG
AR15/M16 300 BLK Pipa. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull användning av skjutvapen.
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Bezpečnostní pokyny pro CMMG AR15/M16 300 BLK
hlavně

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CMMG AR15/M16 300 BLK hlavně. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní
pokyny a směrnice k zajištění bezpečného a efektivního používání vašeho produktu. Před instalací a použitím si
prosím důkladně přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte obsluhu vaší AR15 platformy, než se pokusíte nainstalovat nebo použít hlaveň.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a v souladu se základními pravidly bezpečnosti střelných
zbraní.
Držte hlaveň a všechny komponenty zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte hlaveň a související komponenty na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Používejte pouze specifikovaný typ munice (300 AAC Blackout) s touto hlavní.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při střelbě ze své zbraně.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo odstraňováním hlavně.
Nepokoušejte se modifikovat hlaveň nebo jakékoli její komponenty.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že máte bezpečný záznam při střelbě.
Pokud zaznamenáte jakékoli poruchy nebo nepravidelnosti při používání hlavně, okamžitě přestaňte používat
a konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá a míří v bezpečném směru.
Odstraňte stávající hlaveň podle pokynů výrobce.
Nainstalujte CMMG 300 BLK hlaveň obrácením procesu odstranění, ujistěte se o správném zarovnání
a uchycení.
Zabezpečte hlaveň pomocí vhodných nástrojů a točivých momentů podle doporučení výrobce zbraně.
Zkontrolujte, že je plynový port správně zarovnán s plynovým systémem vaší zbraně.

Použití:

Naložte zbraň pouze municí 300 AAC Blackout.
Proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili správnou funkci před živou střelbou.
Střílejte ze zbraně v bezpečném a kontrolovaném prostředí, dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Sledujte hlaveň na známky přehřátí nebo nadměrného opotřebení během používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se nebezpečných materiálů a komponentů střelných
zbraní.
Pokud je hlaveň poškozena nad rámec opravy, ujistěte se, že je před likvidací nefunkční.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo kontaktujte jejich oddělení zákaznického servisu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a směrnic můžete zajistit bezpečný zážitek s vaší CMMG AR15/M16
300 BLK hlavní. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné používání střelných zbraní.




